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Sono nato a Venezia la “Regina Dei Mari” e da sempre sono legato alla mia 
città e ai suoi tesori: l’acqua, la laguna, l’Adriatico e il Mediterraneo. Fin da 
bambino ho cominciato a guardare al mare con occhi affascinati e così è 
nata la mia passione per la nautica, la barca a vela e i viaggi. 

Un amore sbocciato presto e mai più abbandonato che mi ha portato a 
confrontarmi con diverse culture e stili di vita; cosa che ho poi riportato in 
famiglia, nella mia attività e nel modo in cui realizziamo i nostri ombrelloni. 
Gioco a Golf da molti anni e amo la vita all’ aria aperta e questo mi ha 
ulteriormente spinto a sviluppare, per i miei Clienti, sistemi ombreggianti 
professionali.

I was born in Venice the “Queen Of The Seas” and always linked to my city 
and its treasures: the water, the lagoon, the Adriatic and the Mediterranean 
sea. Since I was a child I started looking at the sea with fascinated eyes and 
I raised my passion for boating, sailing and traveling. 

A love that blossomed soon and I never abandoned that led me to link with 
different cultures and lifestyles; which I then brought back to my family, 
my business and the way we build our parasols. I have been playing golf for 
many years and I love wild life and this has pushed me further to develop 
professional shading systems for my Customers.

Con uno sguardo al passato progettiamo gli ombrelloni del futuro.

With a look to the past we design the parasols of the future.

Flavio Gaggio, CEO
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Una storia da raccontare

A story worth telling

Con uno sguardo al passato progettiamo gli 
ombrelloni del futuro 

Era il 1960 quando Vittorio Gaggio, partendo da un piccolo 
laboratorio artigianale nell’entroterra veneziano, ideò i 
primissimi modelli di ombrelloni da sole italiani partendo 
dal legno, con cui venivano create le stecche e i pali, 
mentre la tela grezza era cucita a mano da sua moglie Egle. 
Questa innata capacità di saper creare è stata tramandata 
di generazione in generazione e l’impresa si è così evoluta, 
come i suoi prodotti.

With a view to the past, we design the umbrellas 
of the future 

It was 1960 when Vittorio Gaggio, starting out in a small 
artisan workshop in the Venetian hinterland, devised the 
very first models of Italian sun umbrellas, starting with the 
wood from which the slats and poles were created, with the 
addition of rough canvas that was hand-sewn by his wife 
Egle. This innate ability to create has since been handed 
down from generation to generation, as the company 
evolved like its products.
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Vittorio ed Egle – I fondatori – The founders



In questa evoluzione la mission aziendale è sempre rimasta la 
stessa: produrre ombrelloni e coperture concepiti per un uso 
professionale. Qualità, durata, facilità di utilizzo, ricercatezza 
estetica, e cura nei dettagli sono i nostri elementi distintivi.

Da questi elementi nascono ombrelloni altamente performanti 
sotto l’aspetto tecnico che diventano veri e propri elementi 
d’arredo e di design.

In this evolution, the company’s mission has always remained the 
same: to produce umbrellas and covers designed for professional 
use. Quality, durability, ease of use, aesthetic refinement and 
attention to details are our distinctive characteristics. 

These elements gave rise to highly performing technical 
umbrellas, which become real furnishing and design elements.

Dal 1960 ombrelloni professionali Since 1960 professional umbrellas

9



10



11

Dinamismo imprenditoriale

La nostra azienda è così arrivata alla sua terza generazione. 
Interpretiamo e talvolta anticipiamo le naturali evoluzioni del 
mercato; coniugando le moderne tecnologie di progettazione 
e produzione a quella capacità del tutto italiana di creare 
manufatti e soluzioni personalizzate.

Entrepreneurial dynamism

Our company has thus reached its third generation. 
We interpret and sometimes anticipate the natural evolution 
of the market; combining modern design and production 
technologies with the all-Italian ability to create customized 
products and solutions.
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Progettati, sviluppati e prodotti in Italia

I nostri ombrelloni sono rigorosamente made in Italy e 
creati all’interno della nostra azienda con sede a Venezia 
in Italia. Grazie ad una visione progettuale, ispirata ai valori 
di proporzione, ergonomia, estetica e cura per il dettaglio, 
unita ad una profonda conoscenza dei materiali, creiamo 
ombrelloni professionali e di design di semplice utilizzo, 
realizzati con materiali e componenti altamente resistenti 
la cui qualità ne garantisce la durata.

Designed, developed and produced in Italy

Our umbrellas are strictly made in Italy and created within 
our company based in Venice in Italy. Thanks to a design 
vision, inspired by the values of proportion, ergonomics, 
aesthetics and attention to detail, combined with a deep 
knowledge of materials, we create professional and easy-
to-use design umbrellas, made with highly resistant 
materials and components whose quality guarantees 
durability.
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Perchè scegliere Gaggio? / Why choose Gaggio?

Facilità di utilizzo sempre al primo posto / Ease of use always comes first

Ombrelloni telescopici
Telescopic parasols

Apertura telescopica che permette di aprire e chiudere l’ombrellone senza spostare tavoli, sedie e persone. Facilita e 
migliora l’apertura dell’ ombrellone.
Telescopic opening that allows you to open and close the umbrella without moving tables, chairs and people. Facilitates 
and improves the opening of the umbrella.

Tecnologia Easy Block
Easy Block technology

Aperture con carrucole nautiche e sistema di bloccaggio rapido e semplificato. La carrucola inox carbonio normalmente 
utilizzata su barche a vela e la cima utilizzata per gli ormeggi garantiscono scorrevolezza, leggerezza e inalterabilità nel 
tempo anche con uso gravoso e prolungato.
Openings with nautical pulleys and quick and simplified locking system. The stainless steel carbon pulley normally used on sailboats 
and the rope used for moorings guarantee smoothness, lightness and inalterability over time even with heavy and prolonged use.

Sistema di sgancio rapido delle stecche. Permette la facile manutenzione dell’ombrellone e la sostituzione delle 
componenti direttamente in loco anche da parte del utilizzatore finale.
Quick release system of the slats. It allows easy maintenance of the umbrella and the replacement of components 
directly on site even by the end user.

Tecnologia Easy Click
Easy Click technology

Ombrelloni su misura adatti a qualsiasi esigenza / Custom umbrellas suitable for any need

Ombrelloni su misura
Custom umbrellas

Siamo in grado di realizzare ombrelloni di misura e forme personalizzate per ottimizzare al meglio la copertura di spazi
irregolari.
We are able to create customized size and shape umbrellas to optimize the coverage of irregular spaces.

Il progresso tecnologico non può prescindere dal fatto che la produzione di un ombrellone Made in Italy è prettamente un lavoro artigianale. L’esperienza, l’abilità e la creatività 
dei nostri collaboratori si riflettono in ogni singolo prodotto. Per queste ragioni L’umanità nei rapporti con i collaboratori e con tutti coloro che abbracciano il nostro mondo è 
da sempre il valore fondante il nostro spirito aziendale. Un valore alle persone che cerchiamo di trasmettere anche nella distribuzione dei nostri prodotti e nel rapporto con i 
nostri clienti facendoli sentire… un po’ come a Casa.
Technological progress cannot ignore the fact that the production of a made in Italy umbrella is purely an artisan work. The experience, skill and creativity of our employees are 
reflected in every single product. For these reasons Humanity in relationships with collaborators and with all those who embrace our world has always been the founding value of 
our corporate spirit. A value to the people that we try to convey also in the distribution of our products and in the relationship with our customers, making them feel … a little like 
at Home.
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Soluzioni innovative per ombrelloni fatti per durare / Innovative solutions for umbrellas made to last

Con tele modulari intercambiabili a spicchi per una facile sostituzione anche di un solo spicchio.
With modular interchangeable segments for easy replacement of even a single segment.

Tecnologia Modular Canopy
Modular Canopy Technology

Permettono un perfetto accoppiamento fra braccio e stecca evitando che si deformino e conferendo maggiore robustezza 
e durata dell’intera struttura.
They allow a perfect coupling between the arm and the batten, preventing them from deforming and giving greater strength 
and durability to the entire structure.

Snodi braccio stecca 
Rib arm joints 

Tecnologia Water Safe
Water Safe Technology

Con cuciture protette. Questo trattamento “simile” alla cucitura nastrata utilizzata nell’abbigliamento tecnico da vela 
o da sci. Riduce l’inevitabile trafilamento di acqua dalle cuciture.
With protected waterproof seams. This “similar” treatment to the taped seam used in technical sailing or ski clothing. 
Reduces the inevitable leakage of water from the seams.

Materiali affidabili di derivazione nautica / Reliable materials of nautical origin

Lega di Alluminio 6005 ad alta tenacità – per una massima robustezza e pesi contenuti a pari dimensioni stecche.
High toughness 6005 aluminum alloy – for maximum strength and low weight at the same batten size.

Telai in lega di alluminio
Aluminum alloy frames

Supporta elevati carichi di rottura e assenza di ruggine nel tempo.
Withstands high breaking loads and no rust over time.

Bulloneria in acciaio inox
Bolts in stainless steel

Profilo speciale in lega di alluminio 6005 con ogive che permette di infilare il tessuto direttamente nella stecca
migliorando le performance dell’ombrellone alle sollecitazioni, all’acqua e al vento.
Special profile in 6005 aluminum alloy with ogives that allows you to insert the fabric directly into the slat, improving 
the performance of the umbrella under stress, water and wind.

Tecnologia Tela Infilata
Threaded Canopy Technology
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Pyramid l’invenzione

Pyramid

New patented, made in Italy

Dalle forme del passato abbiamo inventato l’ombrellone del futuro. Pyramid, un nuovo e 
rivoluzionario brevetto di ombrelloni a pannelli rigidi retro illuminati.

Pyramid arricchisce elegantemente qualsiasi contesto in cui viene collocato 
accompagnando i propri ospiti dalla mattina fino all’imbrunire. Da aperto arreda e 
protegge lo spazio sottostante dal sole e dalla pioggia; i pannelli retro illuminati ne 
permettono inoltre l’utilizzo anche di sera, senza necessità di sistemi di illuminazione 
addizionali. Da chiuso cambia la sua funzione trasformandosi in una lampada 
ornamentale dal design raffinato.

Pyramid the invention

New patented, made in Italy

From the shapes of the past we have invented the parasol of the future. Pyramid, a new, 
revolutionary, patented backlit, rigid panel constructed parasol.

Pyramid adds a touch of elegance to any location it is placed in, shading its guests 
from dawn till dusk. When open, it provides shade and shelter from the rain; its backlit 
panels allow it to be used in the evenings, without having to resort to additional lighting 
systems. When closed, it turns into a exquisitely designed ornamental lamp.

DESIGN LINE
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PYRAMID
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PYRAMID

The communicative parasol

Form, light and design transform a message in an emotion

Pyramid features rigid panels upholstered with an easy to print fabric, 
which make it fully customisable both inside and outside. Its potentials as 
a commercial gadget and a clean canvas for artists are practically endless, 
ensuring maximum freedom of expression.

L’ombrellone comunicativo

Forma, luce e design trasformano un messaggio in 
un’emozione

Grazie alla presenza dei pannelli rigidi rivestibili e di un tessuto a 
spicchi facilmente stampabile, Pyramid può essere personalizzato 
completamente sia all’interno che all’esterno. Le potenzialità sia come 
totem commerciale che come tavolozza per artisti sono pressoché 
infinite, la libertà di espressione è massima.
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PYRAMID
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La magia di Pyramid e del suo tessuto nascosto 
The magic of Pyramid and its hidden fabric
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PYRAMID

Telaio in lega di alluminio 6005 ad alta tenacità
High-tenacity 6005 aluminum alloy

Apertura con carrucola nautica inox-carbonio e sistema 
di bloccaggio (EASY BLOCK) / Opening with stainless 
steel-carbon pulley and locking system (EASY BLOCK)

Bulloneria Acciaio Inox 
Stainless Steel Bolts

Lampada/Ombrellone a palo centrale
Lamp/Parasol with central pole

4 Pannelli in PMMA (policarbonato) con finitura satinata, retro illuminati a LED con comando a 
distanza e regolazione intensità della luce / 4 Panels made of PMMA (polycarbonate) with satin 
finish and backlited LED Kit with remote control and automatic light intensity controller

Snodi in alluminio  
lucidato e anodizzato
Polished and anodised 
aluminum joints

Da appoggio
Support base

Per fissaggio
To be fixed

Applicazione logo
Logo application

Da interrare
To be buried 

DI SERIE

BASI

ACCESSORI

450 x 450 310 x 310

Tele modulari
Modular canopies
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CONTRACT LINE

Professional
Quando la qualità non pesa

Un ombrellone studiato appositamente per garantire robustezza ed 
affidabilità con pesi davvero contenuti. Progettato e realizzato per un 
utilizzo professionale risulta facilmente rimovibile e pratico da riporre a 
magazzino. Il sistema di apertura è semplice e affidabile grazie ad una 
carrucola nautica con sistema di bloccaggio rapido.

When quality is not a burden

A parasol specifically studied to ensure sturdiness and reliability, with 
truly reduced weights. Designed and built for professional use, it is 
easy to move and practical to store. The opening system is simple and 
reliable thanks to a nautical pulley with quick locking system.
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PROFESSIONAL
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PROFESSIONAL
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200 x 200 250 x 250

350 x 250*

250 x 200

350 x 300* 400 x 250*

300x300*

300 x 200

400 x 300*

450 x 250*

400 x 400* 300 x 250*

350 x 350*

450 x 300*

PROFESSIONAL

Palo centrale
Central pole

PROFESSIONAL 
TELESCOPICO per 
chiusura sopra i tavoli 
Telescopic system for 
closing above the tables

Da appoggio
Support base

Bulloneria Acciaio Inox
Stainless Steel Bolts

Snodi in Nylon
Nylon joints

Telaio in lega di 
alluminio 6005 ad alta 
tenacità / High-tenacity 
6005 aluminum alloy

Per fissaggio
To be fixed

Da interrare
To be buried 

Pareti laterali
Side walls

* Anche in versione telescopica / Also in Telescopic version

Sistema sgancio rapido 
delle stecche (EASY CLICK) 
Quick ribs uncoupling 
system (EASY CLICK)

DI SERIE

Collano in nylon, inox, 
alluminio verniciato 
Collar in nylon, stainless 
steel, painted aluminum

BASI

ACCESSORI

Fodero di custodia 
Premium in PVC
Premium PVC storage case

Camino morbido
Soft bellow

Con o senza balza 
perimetrale / With or 
whitout perimetrical 
flounce

Apertura con carrucola nautica inox- carbonio e sistema di 
bloccaggio (EASY BLOCK) / Opening with stainless steel-carbon 
pulley and locking system (EASY BLOCK)

Riscaldatori
Heaters

LED
LED System

Applicazione logo
Logo application

Grondaie
Gutters

Cuciture protette -WATER 
SAFE / Protected seams - 
WATER SAFE
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CONTRACT LINE

Flash
Apri / Chiudi in un lampo

Grazie al suo originale sistema, cima di tensionamento con 
carrucola a circuito interno e doppio dispositivo di bloccaggio 
easy-block, FLASH si presenta come il più veloce e facile 
ombrellone da aprire e chiudere che si possa trovare in 
commercio.

Open / Close in a flash

Thanks to its innovative opening system with tensioning rope, 
internal-circuit pulley and double locking system “easy block”, 
Flash is one of the fastest and easiest parasols to open and 
close that you can actually find in the market.
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FLASH
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FLASH
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300 x 300

500 x 500 350 x 300 D* 400 x 300 D*400 x 300

450 x 300 500 x 400

350 x 350 400 x 400 450 x 450

FLASH

Palo centrale
Central pole

Telescopico per chiusura 
sopra i tavoli / Telescopic  
system for closing above 
the tables

Tele modulari
Modular canopies

Da appoggio
Support base

Snodi in Nylon
Nylon joints

Camino morbido
Soft bellow

Con o senza balza 
perimetrale / With or 
whitout perimetrical 
flounce

Per fissaggio
To be fixed

Da interrare
To be buried 

Pareti laterali
Side walls

DI SERIE

BASI

ACCESSORI

Telaio in lega di 
alluminio 6005 ad alta 
tenacità / High-tenacity 
6005 aluminum alloy

Fodero di custodia 
Premium in PVC
Premium PVC storage case

Bulloneria Acciaio Inox
Stainless Steel Bolts

Apertura con carrucola nautica inox- carbonio e sistema di 
bloccaggio (EASY BLOCK) / Opening with stainless steel-carbon 
pulley and locking system (EASY BLOCK)

Riscaldatori
Heaters

LED
LED System

Applicazione logo
Logo application

Grondaie
Gutters

* Disassato 50 cm / Offset 50 cm

43

Collano in alluminio 
saldato a tig / Collar in 
tig welded aluminum 

50 cm
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CONTRACT LINE

Maxipro
Direttamente dai campi di regata

Poter governare così tanti metri quadri di vela con una semplice cima è 
davvero una sensazione unica. Maxipro è un ombrellone a palo centrale 
potente, elegante e dall’immagine esclusiva, il protagonista assoluto 
del vostro plateatico. È dotato di un sistema telescopico ad apertura 
autobilanciata che permette di aprire e chiudere l’ombrellone in modo 
facile e veloce senza spostare gli ingombri sottostanti utilizzando 
semplicemente una cima di tensionamento.

Directly from the regatta fields

To manoeuvre so many square metres of sail, with a simple top, is truly 
a unique sensation. Maxipro is a parasol with powerful, elegant central 
pole, of exclusive image, the absolute protagonist of your outdoor areas. 
It features a telescopic system with self-balanced opening that allows 
opening and closing the parasol easily and quickly without moving the 
objects below, simply using a tensioning rope.
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MAXIPRO
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MAXIPRO
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MAXIPRO
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MAXIPRO

400 x 400

600 x 600*

600 x 300

650 x 500*

450 x 450

700 x 700*

600 x 400*

700 x 400* 700 x 500* 700 x 600*

800 x 600*

500 x 500

500 x 400

600 x 500*

550 x 550

550 x 450

650 x 450*

Palo centrale
Central pole

Telescopico per chiusura 
sopra i tavoli / Telescopic  
system for closing above 
the tables

MAXIPRO HP – con 
apertura a manovella 
e vite senza fine / with 
crank opening and 
endless screwMAXIPRO HP – automatico con apertura 

motorizzata / automatic with motorized opening

Tele modulari
Modular canopies

Collano in alluminio 
saldato a tig / Collar in 
tig welded aluminum 

Camino rigido
Rigid bellow

Da appoggio
Support base

Bulloneria Acciaio Inox
Stainless Steel Bolts

Snodi in acciaio, nylon
Steel, nylon joints 

Con o senza balza 
perimetrale / With or 
whitout perimetrical 
flounce

Telaio in lega di 
alluminio 6005 ad alta 
tenacità / High-tenacity 
6005 aluminum alloy

Per fissaggio
To be fixed

Da interrare
To be buried 

Pareti laterali
Side walls

DI SERIE

BASI

ACCESSORI

Fodero di custodia 
Premium in PVC
Premium PVC storage case

Apertura con carrucola nautica inox- carbonio e sistema di 
bloccaggio (EASY BLOCK) / Opening with stainless steel-carbon 
pulley and locking system (EASY BLOCK)

Riscaldatori
Heaters

LED
LED System

Applicazione logo
Logo application

Grondaie
Gutters

* Anche in versione HP: apertura automatica con comando a distanza 
   / Also in HP Version: automatic opening with remote control
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CONTRACT LINE

Golia
Il gigante che sa stupire

Osservare un ombrellone gigante fino a 100 mq che si apre con 
un telecomando non è cosa di tutti i giorni. Gli ombrelloni della 
serie Golia non mancano certo di presenza scenica. La mattina 
quando preparerete il plateatico vedrete formarsi un capannello di 
persone che vi chiederanno: a che ora comincia lo spettacolo? Tutti 
i movimenti avvengono senza la necessità di dover spostare i tavoli 
e le sedie sottostanti.

The giant that knows how to astonish

Observing a giant parasol up to 100 square metres that opens up 
with a remote control, is not something you see every day. 
The parasols of the Golia series definitely offer stage effects. In the 
morning, when you set up your outdoor area, you will see a queue 
of people that will ask you: what time is the show starting? All the 
movements take place without the need to move tables and chairs 
below.
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GOLIA
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GOLIA
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GOLIA
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GOLIA

700 x 700

Diam. 800

800 x 600

800 x 800*

Diam. 900*

800 x 700

900 x 900*

Diam. 1000*

900 x 650 900 x 800

1000 x 1000*

1100 x 900*

Apertura a manovella e vite 
senza fine / Opening with 
crank and endless screw

Ombrellone Gigante a 
palo centrale (diam. palo 
200 Mm) /Giant central 
pole (pole diam. 200 Mm)

Telescopico per chiusura 
sopra i tavoli / Telescopic  
system for closing above 
the tables

Tele modulari
Modular canopies

Camino rigido
Rigid bellow

Da appoggio
Support base

Bulloneria Acciaio Inox
Stainless Steel Bolts

Con o senza balza 
perimetrale / With or 
whitout perimetrical 
flounce

Telaio in lega di 
alluminio 6005 ad alta 
tenacità / High-tenacity 
6005 aluminum alloy

Per fissaggio
To be fixed

Da interrare
To be buried 

Pareti laterali
Side walls

GOLIA automatico con 
apertura motorizzata
Automatic with 
motorized opening

DI SERIE

BASI

ACCESSORI

Fodero di custodia 
Premium in PVC
Premium PVC storage case

Riscaldatori
Heaters

LED
LED System

Applicazione logo
Logo application

Grondaie
Gutters

Collano in alluminio 
saldato a tig / Collar in 
tig welded aluminum 

Snodi in alluminio 
Stainless steel joints

Diam. 1100*

* diam. palo 200 Mm  / pole diam. 200 Mm
63
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CONTRACT LINE

Decentrato
Una grande idea per un piccolo spazio

Un ombrellone progettato per rendere vivibili anche gli spazi più 
stretti. Grazie al palo decentrato questa versione del Professional 
porta i vantaggi dell’ombrellone a braccio laterale retrattile 
senza rinunciare alla compattezza e al peso contenuto che lo 
caratterizzano. Un ombrellone facilmente rimovibile e dal design 
accattivante. Ideale per la copertura di plateatici con poca 
profondità e per il fissaggio a ringhiere o pareti. 

A great idea for a small space

A parasol designed to liven up also narrow spaces. Thanks to the 
offset pole, this Professional version boasts the advantages of the 
parasol with retractable side arm without giving up compactness 
and reduced weight that characterise it. A parasol easy to move, 
with an appealing design. Ideal to liven up floors lacking depth, and 
to secure it to handrails or walls.
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DECENTRATO



67



68

DECENTRATO
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250 x 350
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DECENTRATO

200 x 120

300 x 150

300 x 200 350 x 200 D*

350 x 200

200 x 200 D*

300 x 200 D*

350 x 250 D*

250 x 100

300 x 250 D*

250 x 175

350 x 150

Palo laterale
Lateral pole

Da appoggio
Support base

Collano in nylon, inox, 
alluminio verniciato 
Collar in nylon, stainless 
steel, painted aluminum

Bulloneria Acciaio Inox
Stainless Steel Bolts

Snodi in Nylon
Nylon joints

Camino morbido
Soft bellow

Con o senza balza 
perimetrale / With or 
whitout perimetrical 
flounce

Telaio in lega di 
alluminio 6005 ad alta 
tenacità / High-tenacity 
6005 aluminum alloy

Per fissaggio
To be fixed

Da interrare
To be buried 

Pareti laterali
Side walls

Sistema sgancio rapido 
delle stecche (EASY CLICK) 
Quick ribs uncoupling 
system (EASY CLICK)

DI SERIE

BASI

ACCESSORI

Fodero di custodia 
Premium in PVC
Premium PVC storage case

Apertura con carrucola nautica inox- carbonio e sistema di 
bloccaggio (EASY BLOCK) / Opening with stainless steel-carbon 
pulley and locking system (EASY BLOCK)

Riscaldatori
Heaters

LED
LED System

Applicazione logo
Logo application

Grondaie
Gutters

Cuciture protette -WATER 
SAFE / Protected seams - 
WATER SAFE

* Disassato 30/50 cm / Offset 30/50 cm
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CONTRACT LINE

Pensile
Il  tecnico alla moda

Linee tese e decise per accompagnarsi ai contesti più moderni e alla 
moda. Un oggetto dallo stile minimalista davvero unico che si trova 
a proprio agio a bordo piscina come nel contesto urbano ma senza 
mai tradire la sua natura di ombrellone tecnico e professionale.

The technical parasol in style

Tensioned and decisive lines to match the most modern and 
fashionable contexts. An object with minimalist style, truly 
unique, perfect at the border of a swimming pool as well as in an 
urban context, without ever betraying its nature of technical and 
professional parasol.
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PENSILE
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PENSILE

300 x 300 350 x 350 400 x 400 400 x 300

Apertura a manovella e 
cavo acciaio inox / Opening 
with crank and Staineless 
Steel cable 

Da appoggio
Support base

Per fissaggio
To be fixed

Da interrare
To be buried 

Pareti laterali
Side walls

DI SERIE

BASI

ACCESSORI

Riscaldatori
Heaters

LED
LED System

Applicazione logo
Logo application

Grondaie
Gutters

Palo laterale
Lateral pole

Collano in nylon, inox 
Collar in nylon, stainless 
steel

Bulloneria Acciaio Inox
Stainless Steel Bolts

Snodi in Nylon
Nylon joints

Fodero di custodia 
Premium in PVC
Premium PVC storage case

Camino morbido
Soft bellow

Con o senza balza 
perimetrale / With or 
whitout perimetrical 
flounce

Telaio in lega di 
alluminio 6005 ad alta 
tenacità / High-tenacity 
6005 aluminum alloy

Sistema sgancio rapido 
delle stecche (EASY CLICK) 
Quick ribs uncoupling 
system (EASY CLICK)

Cuciture protette - WATER 
SAFE / Protected seams - 
WATER SAFE
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CONTRACT LINE

Pensile 
Retrattile
Tre in Uno

Immaginate un ombrellone che garantisca protezione totale dal sole 
ed elevata funzionalità tecnica racchiudendo tre prodotti in uno.
Retraibile, inclinabile e girevole a 360°: Retrattile è un ombrellone ad 
alto livello tecnologico e dal design pulito e giovanile che dona anima 
e vitalità agli spazi outdoor. Discreto e glamour, appare e scompare 
con… un semplice gesto!

Three in One

Imagine an umbrella that guarantees total protection from the sun 
and high technical functionality by enclosing three products in one.
Retractable, tiltable and 360° rotatable: Retrattile is a high-tech 
umbrella with a clean and youthful design that gives soul and 
vitality to spaces outdoor. Discreet and glamorous, it appears and 
disappears with … a simple gesture!
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300 x 300 350 x 350 400 x 400 400 x 300

Da appoggio
Support base

Per fissaggio
To be fixed

Da interrare
To be buried 

Pareti laterali
Side walls

DI SERIE

BASI

ACCESSORI

Riscaldatori
Heaters

LED
LED System

Applicazione logo
Logo application

Grondaie
Gutters

Palo laterale
Lateral pole

Collano in nylon, inox 
Collar in nylon, stainless 
steel

Telaio in lega di 
alluminio 6005 ad alta 
tenacità / High-tenacity 
6005 aluminum alloy

Apertura a manovella 
e cavo acciaio inox / 
Opening with crank and 
Staineless Steel cable 

Fodero di custodia 
Premium in PVC
Premium PVC storage case

Bulloneria Acciaio Inox
Stainless Steel Bolts

Sistema sgancio rapido 
delle stecche (EASY CLICK) 
Quick ribs uncoupling 
system (EASY CLICK)

Snodi in Nylon
Nylon joints

Camino morbido
Soft bellow

Con o senza balza 
perimetrale / With or 
whitout perimetrical 
flounce

Cuciture protette -WATER 
SAFE / Protected seams 
- WATER SAFE

Retraibile
Retractable

PENSILE RETRATTILE
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CONTRACT LINE

Swing
L’ombrellone che si muove in perfetta armonia

Design e semplicità di funzionamento si combinano in un ombrellone 
a braccio laterale retrattile davvero unico. Veloce e facile nell’apertura e 
nell’ inclinazione grazie alla perfetta bilanciatura dei pesi, Swing si apre 
e si mette in tensione per mezzo di una carrucola nautica con sistema 
di bloccaggio rapido. Un pratico sistema basculante permette inoltre di 
regolare l’inclinazione dell’ombrellone a seconda del sole, o per evitare gli 
ingombri sottostanti. 

The parasol that moves in perfect harmony

Design and operation simplicity are combined in a truly unique parasol 
with retractable side arm. Quick and easy to open and incline thanks to 
the perfect weight balancing, Swing opens up and is tensioned by means 
of a nautical pulley featuring quick locking system. A practical tilting 
system also allows adjusting the inclination of the parasol according to 
the sun, or to avoid objects below. 
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SWING

250 x 250

350 x 300

450 x 300

300 x 300

400 x 250

300 x 200350 x 350

600 x 600**

400 x 300 500 x 250*

300 x 250 350 x 250

700 x 700**

450 x 250

700 x 350* 500 x 500**600 x 300*

*doppio **quadruplo

Da appoggio
Support base

Per fissaggio
To be fixed

Da interrare
To be buried 

Pareti laterali
Side walls

BASI

ACCESSORI

Riscaldatori
Heaters

LED
LED System

Applicazione logo
Logo application

Grondaie
Gutters

DI SERIE

Palo laterale
Lateral pole

Collano in nylon, inox 
Collar in nylon, stainless 
steel

Telaio in lega di 
alluminio 6005 ad alta 
tenacità / High-tenacity 
6005 aluminum alloy

Fodero di custodia 
Premium in PVC
Premium PVC storage case

Bulloneria Acciaio Inox
Stainless Steel Bolts

Sistema sgancio rapido 
delle stecche (EASY CLICK) 
Quick ribs uncoupling 
system (EASY CLICK)

Snodi in Nylon
Nylon joints

Camino morbido
Soft bellow

Con o senza balza 
perimetrale / With or 
whitout perimetrical 
flounce

Retraibile
Retractable

Apertura con carrucola 
nautica inox- carbonio e 
sistema di bloccaggio (EASY 
BLOCK)
Opening with stainless 
steel-carbon pulley and 
locking system (EASY BLOCK)
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CONTRACT LINE

Venezia
L’ombrellone dalla doppia personalità

Esuberante, imponente e carismatico quando è aperto, 
discreto e defilato una volta richiuso. Il Venezia da aperto 
trasforma lo spazio sottostante. Lusso ed eleganza ne 
divengono subito protagonisti. Quando non viene utilizzato, 
rapidamente toglie il disturbo, ritirandosi ai margini del 
plateatico e lasciandolo così privo di ingombri.

The parasol with double personality

Exuberant, massive and charismatic when open, discreet 
and low-profile when closed. The Venezia model transforms 
the space below when open. Luxury and elegance become 
immediately protagonists. When not in use, it quickly folds 
away, at the borders of the floor, thus leaving it free of 
obstacles.
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VENEZIA
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VENEZIA
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300 x 300

500 x 500

400 x 350

500 x 400

350 x 350

350 x 250

450 x 350

500 x 450

400 x 400

350 x 300

450 x 400

450 x 450

400 x 300

500 x 300

VENEZIA

Da appoggio
Support base

Per fissaggio
To be fixed

Da interrare
To be buried 

Pareti laterali
Side walls

BASI

ACCESSORI

Riscaldatori
Heaters

LED
LED System

Applicazione logo
Logo application

Grondaie
Gutters

DI SERIE

Palo laterale
Lateral pole

Telaio in lega di 
alluminio 6005 ad alta 
tenacità / High-tenacity 
6005 aluminum alloy

Fodero di custodia 
Premium in PVC
Premium PVC storage case

Bulloneria Acciaio Inox
Stainless Steel Bolts

Con o senza balza 
perimetrale / With or 
whitout perimetrical 
flounce

Retraibile
Retractable

Tele modulari
Modular canopies

Collano in nylon, inox, 
alluminio verniciato 
Collar in nylon, stainless 
steel, painted aluminum

Apertura a manovella e 
vite senza fine / Opening 
with crank and endless 
screw

Snodi in Nylon
Nylon joints

Camino rigido
Rigid bellow

97



98

Basamenti / Bases

Piedistallo a treppiede 
richiudibile extra piatto in 
acciaio zincato, maniglia per 
il trasporto e manopola di 
bloccaggio per Professional 
Galvanized steel extra flat 
lockable tripod pedestal, 
carrying handle and locking 
knob for Professional

Base da appoggio snodata in 
acciaio zincato e verniciato 
(104x104 cm o 84x84 cm) 
predisposta per l’alloggio di nr. 
20 lastre in sasso lavato con 
piedini regolabili livellanti per 
Maxipro, Flash, Swing
Jointed support base in 
galvanized and painted steel 
(104x104 cm or 84x84 cm) 
arranged for the lodging of nr. 
20  stone washed plates with 
adjustable leveling feets for 
Maxipro, Flash, Swing

Base speciale da appoggio 
snodata per alloggio tranpallet 
in acciaio zincato e verniciato 
(104x104 cm o 84x84cm) 
predisposta per l’alloggio di 
nr. 20 lastre in sasso lavato 
con piedini regolabili livellanti 
per Maxipro, Flash, Swing, 
Venezia e Pensile / Special 
jointed support base, for use 
with pallet trucks,  in galvanized 
and painted steel (104x104 cm 
or 84x84 cm) arranged for the 
lodging of nr. 20  stone washed 
plates with adjustable leveling 
feets for Maxipro, Flash, Swing, 
Venezia and Pensile

Base da appoggio fissa in 
acciaio zincato e verniciato 
(115x104 cm) con fori 
per disassamento palo 
predisposta per l’allaggio di 
nr 8 lastre in sasso lavato per 
Flash e Swing
Fixed support base in 
galvanized and painted steel 
(115x104 cm) with holes for 
pole misalignment, arranged 
for the lodging of nr. 8  stone 
washed plates for Flash and 
Swing

Base piastra quadrata (75x75x1 
cm o 100x100x1 cm) in acciaio 
zincato e verniciato con tubo 
inox per innesto ombrellone e 
dischi di appoggio in acciaio inox 
verniciato per Decentrato 
Base plate square (75x75x1 cm 
or 100x100x1 cm) in galvanized 
and painted steel with stainless 
steel tube for umbrella and 
support discs in painted 
stainless steel for Decentrato

Base piastra quadrata (75x75x1 
cm o 100x100x1 cm) in acciaio 
zincato e verniciato con tubo 
inox per innesto ombrellone 
e dischi di appoggio in acciaio 
inox verniciato per Professional 
Square plate base (75x75x1 cm 
or 100x100x1 cm) in galvanized 
and painted steel with stainless 
steel tube for umbrella and 
support discs in painted 
stainless steel for Professional

Base da appoggio smontabile 
in acciaio zincato (100x100 
cm) predisposta per l’alloggio 
di nr. 4 lastre in sasso 
lavato per Professional 
Removable support base in 
galvanized steel (100x100 cm) 
arranged for the lodging of 
nr. 4 stone washed plates for 
Professional

Base rotonda in graniglia 
(diametro 59 o 65 cm) 
rinforzata con disco in acciaio 
e tubo in acciaio zincato per 
Professional / Round grit 
base (59 or 65 cm diameter) 
reinforced with steel disc 
and galvanized steel tube for 
Professional

Da appoggio / Support base

Da appoggio / Support base

1

5 6 7 8

2 3 4



Base da appoggio snodata in 
acciaio zincato e verniciato 
(104x104 cm o 84x84 cm) 
predispoosta per l’alloggio di nr. 
20 lastre in sasso lavato con 
piedini regolabili livellanti per 
Venezia e Pensile / Jointed 
support base in galvanized and 
painted steel (104x104 cm or 
84x84 cm) arranged for the 
lodging of nr. 20  stone washed 
plates with adjustable leveling 
feets for Venezia and Pensile

Base da appoggio decentrata 
(115x76 cm) in acciaio zincato 
e verniciato presisposta per 
l’alloggio di nr. 10 lastre in 
sasso lavato per Pensile, 
Pensile Retrattile e Swing / 
Decentralized support base 
(115x76 cm) in galvanized and 
painted steel arranged for the 
housing of nr. 10 washed stone 
paltes for Pensile, Pensile 
Retrattile and Swing

Base quadrata in graniglia 
50x50 cm rinforzata con disco 
in acciaio e tubo in acciaio 
zincato per Decentrato  
Square grit base (50x50 cm) 
reinforced with steel disc 
and galvanized steel tube for 
Decentrato

Base da appoggio fissa in acciaio 
zincato e verniciato (111x53 cm) 
predisposta per l’allaggio di nr 8 
lastre in sasso lavato con piedini 
regolabili livellanti per Venezia  
Fixed support base in galvanized 
and painted steel (111x53 cm) 
arranged for the lodging of nr. 
8 stone washed plates with 
adjustable leveling feets for 
Venezia

Base da appoggio in acciaio 
zincato e verniciato (115x104 
cm) predisposta per l’alloggio 
di nr 8 lastre in sasso lavato 
per Pensile e Pensile 
Retrattile / Support base in 
galvanized and painted steel 
(115x104 cm) arranged for the 
lodging of nr. 8 stone washed 
plates for Pensile and Pensile 
Retrattile

Da appoggio / Support base

Da appoggio / Support base

Mobile di servizio copribase (h 
75 o 85 cm totali) con piano 
in acciaio zincato e verniciato 
(93x93 o 113x113 cm) e pareti in 
tessuto per Maxipro e Flash 
/ Service cabinet to hide base 
(h75 or 85 cm total) with top 
in galvanized and painted 
steel (93x93 or 113x113 cm) and  
walls in fabric for Maxipro and 
Flash

Carter copri lastre (h 24 cm 
totali) in acciaio zincato e 
verniciato (85x88 o 105x108 
cm) Maxipro, Flash, Swing, 
Venezia, Pensile e Pensile 
Retrattile / Carter to hide 
plates (total h 24 cm) in 
galvanized and painted 
steel (85x88 or 105x108 cm) 
Maxipro, Flash, Swing, 
Venezia, Pensile and Pensile 
Retrattile

Mobile basso-seduta copri 
base in acciaio zincato e 
verniciato (105x108x38 cm 
totali) con spigoli arrotondati 
per Maxipro, Flash, Swing, 
Venezia, Pensile e Pensile 
Retrattile / Low seat cabinet 
to hide base in galvanized and 
painted steel (105x108xh38 
cm total) with rounded edges 
for Maxipro, Flash, Swing, 
Venezia, Pensile and Pensile 
Retrattile

9
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Set di lamiere copri lastra per 
base 115x104 per Flash, Swing, 
Pensile e Pensile Retrattile /
Set of sheet metal covers for 
base 115x104 for Flash, Swing, 
Pensile and Pensile Retrattile

Basamenti / Bases

Base snodata per fissaggio a 
pavimento in acciaio zincato 
e verniciato  (25x30 cm) per 
Flash, Maxipro e Swing / 
Jointed base for platform / 
floor fixing in galvanized and 
painted steel  (25x25 cm) for 
Flash, Maxipro and Swing

Tubo in acciaio inox verniciato 
predisposto per fissaggio 
a ringhiera per Decentrato 
Painted stainless steel tube 
designed for railing fixing for 
Decentrato

Base snodata per fissaggio a 
pavimento in acciaio zincato 
e verniciato (25x30 cm) per 
Venezia, Pensile e Pensile 
Retrattile / Jointed base 
for platform / floor fixing 
in galvanized and painted 
steel  (25x25 cm) for Venezia, 
Pensile and Pensile Retrattile

Carter copri lastre (h 22 cm) 
in acciaio zincato e verniciato 
(116x53 cm) per base da
appoggio decentrata per 
Pensile, Pensile Retrattile e 
Swing / Carter to hide plates 
(h 22 cm) in galvanized and 
painted steel (116x53 cm) for 
decentralized support base for 
Pensile, Pensile Retrattile and 
Swing

Carter copribase (h 6 cm) per 
base fissaggio a pavimento 
(40x33 cm) per Venezia, 
Pensile, Pensile Retrattile 
Maxipro, Flash e Swing / 
Carter to hide base (h 6 cm) 
for bases fixed to the floor 
(40x33 cm) for Venezia, 
Pensile, Pensile Retrattile, 
Maxipro, Flash and Swing

Per fissaggio / To be fixed

Per fissaggio / To be fixed

Da appoggio / Support base

Base piastra quadrata per 
fissaggio a pedana/pavimento 
in acciaio zincato e verniciato 
(75x75x1 cm o 100x100x1 cm)  
con base snodata in acciaio 
zincato e verniciato per 
Maxipro, Swing, Flash
Square plate base for 
platform / floor fixing in 
galvanized and painted steel  
(75x75x1 cm or 100x100x1 
cm) with articulated base in 
galvanized and painted steel 
for Maxipro, Swing, Flash

Base per fissaggio a 
pavimento in acciaio zincato 
e verniciato  (25x25 cm) con 
tubo in inox verniciato per 
Professional e Decentrato 
Square plate for platform / 
floor fixing in galvanized and 
painted steel  (25x25 cm) 
with painted stainless steel 
tube for Professional and 
Decentrato

17

21 22 23 24

18 19 20



Kit ruote per base da appoggio 
Wheel kit for support base

Tubo in acciaio zincato 
predisposto per fissaggio a 
muro per Decentrato
Galvanized steel tube arranged 
for wall fixing for Decentrato

Coppia di staffe in acciaio 
inox verniciato per fissaggio a 
parete per Swing
Pair of painted stainless steel 
brackets for wall fixing for 
Swing

Set da interrare a 3 
componenti con tubo in 
acciaio inox verniciato per 
Professional e Decentrato 
3-component earthenware set 
with painted stainless steel 
tube for Professional and 
Decentrato

Set da interrare a 2 
componenti con tubo in 
acciaio inox verniciato 
predisposto per antifurto per 
Professional e Decentrato 
2-component earthenware set  
with painted stainless steel 
tube arranged for antitheft 
devices for Professional and 
Decentrato

Coppia di staffe in acciaio 
zincatoper fissaggio a parete 
per Venezia 
Pair of zinc-plated steel 
brackets for wall fixing for 
Venezia

Set da interrare per base 
snodata a 3 componenti con 
piastra, tubo, coperchio in 
acciaio zincato per Maxipro, 
Swing, Flash, Venezia, 
Pensile e Pensile Retrattile 
/ 3-component earthenware 
set for jointed base with plate, 
tube and cover in galvanized 
steel for Maxipro, Swing, 
Flash, Venezia, Pensile and 
Pensile Retrattile

Set tirafondi per base snodata 
(6 o 4) in acciaio zincato 
da annegare su getto in 
calcestruzzo per Maxipro, 
Swing, Flash, Venezia, 
Pensile e Pensile Retrattile / 
Set of anchor bolts for jointed 
bases (6 or 4) in galvanized 
steel to be embedded on 
concrete casting for Maxipro, 
Swing, Flash, Venezia, 
Pensile and Pensile Retrattile

Da interrare / To be buried 

Da interrare / To be buried Accessori / Accessories

Per fissaggio / To be fixed
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Accessori / Accessories 

Kit impianto di illuminazione a LED con passaggio cavi interno 
alla struttura dell’ombrellone con luce bianca o rgb, intensità 
regolabile, rivolta verso l’alto o verso il basso, con comando a 
distanza. novità! Disponibile anche versione a batterie / LED 
lighting system Kit with cable routing inside the umbrella structure 
with white or RGB light, adjustable intensity, facing up or down, 
with remote control. new! Available also battery version

Lampada a LED in alluminio integrata nel collano centrale 
dell’ombrellone / Aluminum LED lamp integrated in the central 
umbrella collar



Grondaia di unione con pendenza 
realizzata in PVC / Gutter joining 
two umbrellas with a slope made 
of PVC

Lampada riscaldante a infrarossi 
orientabile con aggancio per 
fissaggio su ombrellone
/ Adjustable infrared heating 
lamp with hook for fixing on an 
umbrella

Pareti laterali realizzate in Cristal trasparente 
o in PVC colorato con finestra in Cristal 
trasparente / Side walls made of transparent 
Cristal or colored PVC with a transparent 
Cristal window

Scritte a transfert termosaldate 
su balze / Transfer-welded logo 
on the flounces of the umbrella
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I Tessuti

La scelta del tessuto dell’ombrellone non può essere 
espressione del solo gusto estetico ma deve sempre tenere 
conto delle condizioni di utilizzo del tessuto stesso.

Grazie alla nostra consolidata esperienza nel settore 
abbiamo eseguito un’attenta selezione di colori e tessuti che 
rappresenta la perfetta sintesi  tra design, prestazioni e ricerca 
tecnologica, che Vi guiderà nella scelta del tessuto più adatto 
alle Vostre esigenze.

Una collezione di ben 83 colori suddivisi in 6 gamme 
cromatiche (NOIRS/GREYS, WHITES/BEIGES, DESERT, 
VOLCANO, FOREST, OCEAN) mixate in 4 categorie tecniche 
di tessuti ENTRY, DESIGN, DESIGN + PERFORMANCE, 
TECHNOLOGY.

The Fabric

The choice of the fabric of the parasol cannot be only an 
expression of the aesthetic taste alone but must always take 
into account the conditions of use of the fabric itself.

Thanks to our consolidated experience in the market we 
have carried out a careful selection of colors and fabrics that 
represents the perfect synthesis between design, performance 
and technological research, which will guide you in choosing 
the fabric that is most suitable for your needs.

A collection of 83 colors divided into 6 color ranges (NOIRS / 
GREYS, WHITES / BEIGES, DESERT, VOLCANO, FOREST, OCEAN) 
mixed into 4 technical categories of fabrics ENTRY, DESIGN, 
DESIGN + PERFORMANCE, TECHNOLOGY.
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0001
Ecrù

Collezione Colori / Color Collection

Entry
Tinto filo / Yarn-dyed

BIANCO/white MANGANESE/manganese

LEGNO/wood
Disponibile solo per Professional, Decentrato, 
Swing / Available only for Professional, 
Decentrato, Swing

SELEZIONE RAL/RAL selction
Disponibile su richiesta / 
Available on demand

Professional, Flash, Decentrato, Pensile, 
Retrattile, Swing  

Acrilico tinto in filo, idrorepellente, antimacchia
Yarn-dyed acrylic, water-repellent, stain-proof

Le tinte illustrate in questa collezione colore hanno valore puramente indicativo in quanto la percezione del colore in stampa subisce notevoli cambiamenti rispetto al colore originale. La scelta della tinta pertanto va confermata solo ed 
esclusivamente dopo aver visionato la mazzetta fisica presso i rivenditori Gaggio. / The colors shown in this color collection are purely indicative as the perception of color in the printing phase undergoes significant changes compared to 
the original color. Therefore, the choice of color should be confirmed only and exclusively after viewing the physical color chart at Gaggio retailers.

Professional, Flash, Maxipro, Decentrato, 
Pensile, Retrattile, Swing, Venezia  

100% acrilico tinto in massa con trattamento 
idrorepellente, resistente allo sporco
100% mass-dyed acrylic, water-repellent, 
dirt-resistant treatment

Professional, Flash, Maxipro, Decentrato, 
Pensile, Retrattile, Swing, Venezia  

100% acrilico tinto in massa resinato nautico, 
impermeabile e resistente allo sporco
100% mass-dyed acrylic, nautical resined,  
waterproof, dirt-resistant

Disponibilità / Availability

Caratteristiche tecniche / 
Technical details

Materiale / Material

NOIRS/GREYS

WHITES/BEIGES

DESERT

VOLCANO

FOREST

OCEAN

Collezione colore / 
Color collection

Collezione colori telaio / Frame color collection

6196
Pierre

P052
Silver

8203
Ardoise 

6088
Gris 

5530
Cadet Grey

5082 
Graphite

8396
Souris 
Chiné  

5049
Charcoal Grey

5032
Jet Black 

U104
Flanelle 
Chiné 

Design
Tinto massa / Mass-dyed

Design + Performance
Resinato nautico / Nautical resined

5020
Natural

5030
Oyster

P017
Flax

0681
Dune

U337
Tangerine

6687
Foret

0017
Bleu

U337
Daim Piqué

3914 
Rouge

7559
Taupé

P015
Crimson Red

5040
Forest Green

P056
Pepper

5034 
Burgundy

5026
Dune

5528
Toast

5048
Hemp Beige

5548
Taupe

5085
Dark Smoke

6020
Grège

7548
Ivoire

P057 
Celestial

P023
Arctic Blue 

P058
Abyss

5057
Captain Navy

P054 
Titanium

7133
Naturel

U406
Acier Piqué

U171
Carbone

U343
Poivre Piqué

U768
Ėbène Piqué

6028
Noir



Solidità delle tinte ai raggi UV - Ottima UPF 50+
Color fastness to UV rays - Excellent UPF 50+

Colonna d’acqua - idrorepellente > 370 mm
Water column - water repellent > 370 mm

Colonna d’acqua - impermeabile >1000 mm
Water column - waterproof > 1000 mm

UV resistant - Protezione ottimale dai raggi 
ultravioletti diretti / UV resistant - Optimal 
protection from direct ultraviolet rays

Peso della tela - Grammi per Metro Quadrato
Weight of the canvas - Grams per Square Meter

Tessuto totalmente impermeabile all’acqua
Totally waterproof fabric

Professional, Flash, Maxipro, Decentrato, 
Pensile, Retrattile, Swing, Venezia  

100% poliestere ignifugo tinto in massa, impermeabile 
e resistente allo sporco. Certificazioni e test: BS1D0, 
M1, B1, C1 / 100% flame-retardant mass-dyed polyester, 
waterproof, dirt-resistant.  
Certifications and tests: BS1D0, M1, B1, C1

Golia

100% polyestere tinto in massa,  tenace,  
impermeabile e resistente allo sporco
100% mass-dyed polyester, high-tenacity,  
waterproof, dirt-resistant

Golia, Maxipro, Venezia

100% PVC, laccato su entrambe i lati, impermeabile e 
termosaldato, facile da trattare, resistente allo sporco,  
ignifugo permanente / 100% PVC, lacquered on both  
sides, waterproof and heat-sealed, easy to handle,  
dirt-resistant, permanent fireproof

100% PVC, laccato su entrambe i lati, impermeabile e 
termosaldato, facile da trattare, resistente allo sporco,  
ignifugo permanente / 100% PVC, lacquered on both  
sides, waterproof and heat-sealed, easy to handle,  
dirt-resistant, permanent fireproof

Golia, Maxipro, Venezia 

Technology
Ignifugo tinto massa / Fireproof Mass-dyed

Technology
Resinato Nautico / Nautical Resined High Tenacity

Technology
PVC

Technology
PVC Blackout

U150
Blanc

U1421
Sisal

191
Weiß

192
Hellbeige

193
Beige

891 
Dunkelbeige

391
Bordeaux

692 
Waldgrün

892
Castagna

830830 
Braun

592 
Königsblau

594
Jeans

595
Navyblau

574574 
Echtblau

U422
Brume

907901
Weiss

792 
Hellgrau

724724 
Lichtgrau

U164
Carbone

U423
Kraft

U159 
Garance

U424 
Poussière

795
DunkelGrau

911706
Silber

U426
Cendre

904
Schwarz

905905 
Schwarz

U427
Charbon

126126
Dune

142142 
Creme

908
Weiß

119119 
Brillantgelb

682682 
Russischgrun

112
Natur Beige

365365 
Tirkischrot

126
Düne

808808 
Beige

301301
Rot

Alcuni dei nostri tessuti potrebbero non essere disponibili a causa della carenza delle materie prime e della produzione ad essa legata. Si prega di chiedere sempre 
conferma prima di effettuare l’ordine.  / Some of our fabrics may not be available due to a shortage of raw materials and related production. Please always ask for 
confirmation before placing your order.
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Piazza San Marco, Venezia - San Marco Square, Venice
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Si ringraziano tutti gli hotel, ristoranti e strutture ricettive che hanno collaborato con foto referenze alla creazione di questo catalogo. 
Maggiori informazioni sulle location sono disponibili nelle pagine social aziendali @ombrellonigaggio

Thanks to the hotels, restaurants and accommodations that cooperated with photo references to the creation of this catalog.  
More information on the locations are available on corporate social pages @ombrellonigaggio 

Gaggio srl

Via Moglianese Peseggia, 2/B
Scorzè VENEZIA

+39 041 5400952
info@gaggio.net
www.gaggio.net
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www.gaggio.net


